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Ján Hus. 
Budapešf, 15. júna. 

Nebyť vojny, za tri týždne by Praha bola 
odetá do sviatočného rúcha a cudzinci hrnuli 
by sa so všetkých strán sveta do mesta, ktoré 
je nazývané matičkou alebo zlatou, aby uctili 
pamiatku jednoho najväčšieho muža svojej 
doby: majstra Jána Husa z Húseníc. 

Historikovia určili význam Husov v kul
túrnych dejinách celého sveta a v užšom 
živote česko-slovenskom. Dokázali jeho veľký 
vplyv na dejiny celého národa česko-sloven-
ského, ktorý si zadovážii opravou českého 
pravopisu, vytvorením jednotnej českej reči 
spisovnej, obohatením českej spisby, zave
dením Tudového spevu do chrámu, povzne
sením českého národného vedomia a úsilím 
o zmohutnenie českého živlu v Česku a na 
Morave (pozdejšie robia to isté jeho stú
penci na Slovensku), znárodnením pražskej 
univerzity. 

A s touto národnou činnosťou paralelne 
ťahá sa Husova práca na poli cirkevnom a 
náboženskom: úsilie o nápravu mravov a 
snaha o reformu vtedajšieho cirkevného ria
denia, hlavne boj proti svätokupectvu. 

Vlastne i táto všeobecná práca bola ro
bená v prospech národa a s druhej strany 
bližšie národná práca Husova bola k úžitku 
všeobecnému celku ľudskej spoločnosti. Tu 
vidíme príklad na to, ako sa stýka medzi-
národnosť s národným cítením, starý to pro
blém ľudských modzgov. U Husa tento pro
blém bol riešený, a síce šťastne. 

Významný český historik Kamil Kroýta 
píše o Husovi: „Ostatně výynam Husův pro 
dějiny lidské neni tak v obsahu jeho učení, 
jako v tom, že za toto učeni, které ač bylo 
mírnější Viklefova, přece mělo v sobe prvky 
silně revoluční, podnikl boj s nynější moci 
cirkevní." On ovšem t e l e s n e v boji tom 
podľahnul: neprávosť, vlastne to, čo on bi
čoval, bolo silnejšie, ale d u c h jeho zvíťazil 
nad neprávosťou skoro celého sveta. A v tom 
má tak veľký význam Hus, syn malého ná
roda, že sa opovážil pozdvihnúť svoje slovo, 
mal mravnej sily povedať veto veciam, "ktoré 
sa mu nepáčily, aby takto dokumentoval 

veľkú mravnú silu malého svojho národa. 
On poskytnul přiklad k tomu, ako možno čí
selne s malým počtom ale s veľkým počtom 
duševných Síl zvíťaziť. 

Je síce pravda, že v Čechách bola i Biela 
Hora a časy pobielohorské, najväčšie to utr
penie národa, avšak vidíme, že národ ani 
vtedy nebolo možno zdeptať práve preto, že 
zostala v ňom mravná sila Husova, credo to 
„českej konfesie" Husom založenej, ktorá 
trvá nie síce zjavne, organizačne, ale v du
šiach až po naše dni. 

Pre válečnú víchricu, slávnosti Husove 
vystanú, avšak len na oko. V duši každý 
Čechoslovák, ktorému na srdci leží osud viac 
než desať milionového národa, bude z pa
miatky Husovej brať posilu k vytrvaniu, z 
kostníckej hranice ako symbolu naučí sa a 
bude si opakovať, že telo možno ubiť a zni
čiť, ale duch zostane pri tom i ďalej živým 
a že v prospech národa živoi jednotlivca 
ztráca všetku subjektívnu cenu. — ek. 

Politický prehľad, 
Budapešť, dňa 15. júna. 

Z horvatského snemu. Včera sa sišiel 
horvatský snem k prvému zasadnutiu, kto
rému predsedal podpredseda snemu dr. Pero 
Magdič. Po prečítaní kráľovského rukopisu, 
ktorým sa snem svolává, zaoberal sa snem 
záležitosťou imunity poslanca Sergiana Budi-
savljevita. Bola prečitaná zpráva horvatského 
bána, že vláda svojho času tak určila, aby 
Budisavljevič bol policajne internovaný, lebo 
sa jedná o čin nebezpečný pre štát. Bán 
žiada, aby snem toto vzal v známosť. Ďalej 
predostreli pred snem žiadosť záhrebskej se-
dríe, aby poslanec Hínkovlč mohol byť pre 
velezradu trestne stíhaný, Tiež bol vyžiadaný 
od snemu poslanec Štefan Zadlč, aby mohol 
nastúpiť trest, ku ktorému bol posúdený. 

Na to povedal dr. Magdič zahajujúcu reč. 
Akcentoval válečné nadšenie horvatského ľu
du a poukázal na to, že horvatský národ 
nadchnutý láskou k vlasti a kráľovi vždy 
obránil krb domový a obráni ho i teraz. Keď 
hovoril o zrade Talianska a vlasteneckých 

povinnostiach Horvatov, so všetkých strán 
vypukly vo frenetický aplauz. Poslanci vo
lali : Živio naše more! Nech žije naše po
brežie! Na konci zmienil sa o hrdinskosti 
horvatských vojakov a dal výraz tej túžbe 
horvatského národa, aby zeme troch kráľov-
ství, ktoré ešte heboly spojené, boly k nim 
čím prv pripojené. Predseda bol splnomoc
nený, aby pozdravil arciknieža Fridricha. 

Bqblč-Gjalski upravuje na predsedu otá
zku pre trestné pokračovanie, ktoré bolo 
vedené proti predsedovi snemu Medakovl-
čovL Horvatský bán Škerlecz odpovedá vy
sloviac predovšetkým svoje poľutovanie, že zá
ležitosť bola pojednávaná v uhorskom sneme. 
Ospravedlnil vec tým, že keď vypukla vojna 
přišly prísnejšie poriadky. Ľutuje, že tieto 
týkaly sa i vysokej hodnosti predsedu hor-
vatskému snemu, čo prirodzene nemal nik v 
úmysle. Snem prijal odpoveď jednohlasne. 
— Poslanec Kli (frankovista) podal o inej 
záležitosti súrny návrh, ktorý bude pojedná
vaný len neskorej, lebo niektoríj podpisova-
telia návrhu sú zo snemu vypovedaní. — Na 
to bolo zasadnutie zaklúčené. Najbližšie za
sadnutie bude zajtra. Prvým bodom denného 
poriadku je predĺženie finančnej dohody s 
Uhorskom. 

Z českého p litického života. „Pozor" 
zaznamenáva najbližšie udalosti v politickom 
živote českom, ktoré kulmimujú v žiadjsti 
niektorých konzervatívnych vodcov, aby če
ský národ vystúpil z pasivity a aby bola 
docielená shoda medzi politickými stranami. 

Vojna. 
Severné bojiäte. 

Úradná zptáva, vydaná 14. júna na po
ludnie : 

V strednej Haliči spojenecké vojská vče
ra znovu útočily. Východne a juhovýchod
ne od Jaroslavi po prudkých bojoch pre
borili sme ruskú frontu a prinútili nepria
teľa, že sa musel za veľkých ztrát utia
hnuť. Od tejto noci sú Rusi pri Moscyske 
a odtiaľto na juhovýchod na ústupe. Vče
ra zajali sme 16.000 Rusov. 

B E S E D N I C A . 
Heydukovi! 

Tys'* daroval nám dušu svojd 
i svoje srdce a svoj cit; 
Ty pripravoval si nás k boju, 
Ty učil si nás rodu žiť; 
Ty dals' nám srdce, to srdce zlaté, 
čo cítilo náš každý vzdech: 
Oj, piesne tvoje budú nám sväté 
drahý náš poet, — Slovák-Čech! 

Ty pririastnul si ku nášmu ľudu, 
kde život ti bol nebo, raj; 
ľúbil si vrelé slovenskú hrudu 
a ospieval si jeho kraj: 
Národ náš vďačný za tvoju lásku 
tiež láskou chce ti odslúžiť: 
Oj, večne nájdeš v nás lásku bratskú, 
večne nám budeš v srdci žiť! 

Z dlhého spánku Ty si nás budil 
Tys' spojil s nami národ svoj; 
keď opustený národ náš blúdil 
vtedy ho kriesil cymbal tvoj; 

* Básničku túto písal mladý, 17-ročný obeh. Red, 

Tak živ ťa Bôh len, ctihodný kmete 
ži s nami šťastne napospol! 
Každý ti žehná v slovenskom svete 
bys' šťastný, zdravý dlho bol!! 

/. Č-k. 

Svatba v streleckom zákope. 
V„Politiken" llči jeden spravodajca návštevu 

vo francúzskom zákope. Medzi vojakmi na
šiel žurnalista priateľa, ktorý mal byť sved
kom pri svadbe svojho známeho v zákope, 
„je to hodný Jean Christol zo Saintes Ma
ries", píše zpravodaj a ktorý sa chcel ože
niť s kvetinárkou Janettou Szalais a ako iné 
válečné sňatky, mal byť i tento vykonaný 
tak, že nevesta i ženich, vzdialení od seba 
mnoho, mnoho mil, dfa dohodnutia v určitú 
dobu budú na seba myslef, navlečú si snub
ně prsteny a urobia sami sebe sľub, že bu
dú sdielať s milovanou bytosťou šťastie i 
nešťastie. Štát schválil túto formu sňatku, ak 
si praje mladé dievča zo zvláštnych dôvo
dov mať ihneď meno svojho snúbenca. Po-
diaí hlinených stien v týchto hlbokých zá
kopov stoja živé palizády fúzatých vojakov, 
ktorí temer splývajú so svojim okolím. Z 

radu vystupuje vojak, je to mladý zať, ktorý 
smie sa na čas vzdialiť zo svojho miesta, spre
vádzaný dvomi svedkami. Traja mužovia 
vojdú do prázdneho zákopu a v jednom 
rohu klesne Jean Christol na kolená a opre 
hlavu o vlhkú hlinenú stenu. Po chvíli sa 
zase zdvihne a jeho ostrá, fúzatá tvár je 
zmenená šťastným úsmevom, plným nežnosti 
a tuhy. Priateľ navliekol Jeanovi Christo-
lovi snubný prsteň; mlčky zaujmú zase 
všetci svoje miesta v rade ostatných 
vojakov a jeden je obklopený smejúcimi sa 
kamarátmi, ktori mu úprimne blahoželajú. 
Je práve 11 hodín dopoludnia. V túže ho
dinu dostavila sa k mairovi v Saintes Ma
ries, malom mestečku pri ústí Rhônu, kve-
tinárka Janetta so svadobnými svedkami a 
so svojimi príbuznými. Maire navliekol jej 
snubný prsteň a priateľkyne ju objímajú a 
bozkávajú." 

Turecká žurnalistika. 
Turecká žurnalistika je najmladšia na sve

te. Datuje sa, vyjmúc ovšem oficiálnej tlače, 
od mladotureckej revolúcie, teda nemá ešte 
ani tucet rokov za sebou. To však nemá 


